Dohoda o narovnání

Hamzova odborná léčebna pro děti a dospělé
se sídlem Košumberk 80, 538 54 Luže	
IČO: 00183024
státní příspěvková organizace MZ ČR, samostatný právní subjekt, zřizovací listina MZ ČR z 29.5.2022, č.j. 17268 – VI/2012
Bankovní spojení: Česká národní banka (ČNB)
č.ú.: ****************
zastoupena: ****************
(dále jen „HL“)

a

************************
nar. ***************
bytem *************
(dále jen „pan *******“)

(společně dále též jako „strany dohody“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku dle ust. § 1903 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „občanský zákoník“), tuto dohodu o narovnání (dále jen „dohoda“) následujícího znění:
I. Prohlášení stran dohody
1. Strany dohody prohlašují, že jejich způsobilost a volnost uzavřít tuto dohodu, jakož i způsobilost ke všem souvisejícím právním jednáním, není nijak omezena ani vyloučena.
2. Strany dohody prohlašují, že mají zájem na mimosoudním vyřešení sporného rozsahu práva mezi nimi vzniklého.
II. Sporná práva
1. HL uplatnila nárok na náhradu škody vůči panu ****, a to z důvodu chybného postupu při zhotovování protézy s bionickým kolenním kloubem C-Leg a neoprávněného vyúčtování úpravy protézy s kolenem R80 Všeobecné zdravotní pojišťovně. 
2. Východiskem pro nárok na náhradu škody podle předchozího odstavce tohoto článku je postup pana Petra Dračky, který neoprávněně vyúčtoval úpravy protézy s kolenem R80 Všeobecné zdravotní pojišťovně, když pacient HL ve prospěch kterého byly úpravy prováděny, neměl ze zákona právo na hrazenou úpravu protézy s kolenním kloubem C-Leg, a její zhotovení si pacient platil z vlastních prostředků (za přímou úhradu). 
Provedené úpravy protézy s kolenním kloubem C-leg hrazené pacientem však pacientovi nevyhovovaly, pacient s protézou nebyl spokojen. Proto se pacient po domluvě s panem ***** obrátil na lékaře HL a v rámci lékařského vyšetření v HL obdržel na vlastní žádost poukaz na úpravu protézy s kolenem R80. ****** provedl úpravu protézy s kolenním kloubem C-Leg, kterou však již vyúčtoval neoprávněně VZP jako úpravu protézy s kolenem R80. Pacient ani po další úpravě protézy nebyl spokojen a obrátil se na jiné pracoviště ortopedické protetiky, kde požadoval úpravu protézy s kolenem R80 hrazenou z veřejného zdravotního pojištění (tedy od VZP). Jednalo by se tak již o duplicitní úpravu protézy, kterou VZP nehradí. Pacientovi tak vznikla škoda, kterou uplatnil vůči HL a HL následně uplatnila nárok na náhradu části této škody vůči panu *****. HL vznikla v souvislosti s nesprávným postupem pana ****, popsaným v tomto odstavci, škoda ve výši 63.537,00 Kč
3. Mezi stranami dohody je sporné, zda v souvislosti s událostmi popsanými v odstavcích 1 až 2 tohoto článku došlo ze strany pana ****** ke vzniku odpovědnosti za škodu HL, kdy:
a. Pan **** neuznává nárok uplatněný HL na náhradu škody vůči panu **** v souvislosti s chybným postupem při zhotovování protézy s bionickým kolenním kloubem C-Leg a neoprávněným vyúčtováním úpravy protézy s kolenem R80 Všeobecné zdravotní pojišťovně.
b. HL má za to, že není odpovědná za škodu způsobenou pacientovi a má nárok na náhradu škody ve výše uvedené výši vůči panu *****.
(dále jen „sporná práva“).
III. Narovnání
1. Strany dohody narovnávají veškerá sporná práva, a tedy práva na náhradu jakýchkoli újem či zaplacení jiných částek souvisejících s událostmi popsanými v čl. II této dohody, a to bez ohledu na to, zda již existujících či teprve v budoucnu vzniklých, a není-li níže uvedeno jinak, je v plném rozsahu nahrazují tak, že:
a. HL uzavře kupní smlouvu se společností A – ORTO s.r.o., IČO: 269 0 7721, se sídlem: U Dvora 1083, 686 05 Uherské Hradiště – Mařatice (dále jen „A – ORTO“), ve které se A – ORTO zaváže odkoupit od HL komponenta k individuálnímu zhotovení protézy s bionickým kolenním kloubem C-Leg a dříve použitá komponenta k úpravě protézy s kolenem R80 (dále jen „kupní smlouva“). Tato komponenta budou specifikována v kupní smlouvě a kupní cena činí celkem částku ve výši 54 196,68 Kč.. Pan *** vydá HL část komponent blíže specifikovanou v čl. III odst. 2 této dohody, která je předmětem kupní smlouvy a kterou má nyní pan **** v držbě, (dále jen „část komponent“), a to do 3 dnů od podpisu této dohody. Kupní smlouva bude uzavřena bez zbytečného odkladu po tom, co HL obdrží předmětnou část komponent od pana ***. Uzavření kupní smlouvy ze strany A – ORTO se zavazuje zajistit pan ****.

b) Pan ***** zaplatí HL částku ve výši 9 340,3Kč na výše uvedený bankovní účet HL pod variabilním  symbolem 181975, a to do patnácti dnů od podpisu této dohody.


2. Část komponent, která je nyní v držbě pana *** a kterou pan *** vydá HL do 3 dnů od podpisu této dohody, představuje:
	Kód
	Název
	ks

	623S107=20
	Dekor pahýl. Lůžka – Carbon, sand
	1

	21Y14
	Jednocestný ventil
	1

	616T52=15
	Thermolyn steif
	2

	OC1560=L
	Nazouvací vak Easy-Proth vel. L
	1

	4R111
	Lamin. kotva s adjust. Jád., otočná nerez
	2

	6Y110=380X17
	Skeo Sealing
	1

	616T690=400X12
	Thermolyn soft, černý antibakter.
	1



3. Strany dohody prohlašují, že touto dohodou jsou mezi nimi upravena veškerá vzájemná práva a povinnosti vyplývající ze vztahu specifikovaného v čl. II této dohody a již z titulu skutečností uvedených v čl. II této dohody nemají vůči sobě žádných závazků a pohledávek. 
4. Žádná ze stran dohody nemá vůči jakékoli jiné straně dohody právo na náhradu nákladů právního zastoupení v souvislosti s uplatňováním nebo obranou proti jakýmkoli sporným právům.
IV. Povinnost mlčenlivosti
1. [bookmark: _Hlk14467742]Žádná ze stran dohody nesmí jakékoli jiné osobě či osobám sdělit, zveřejnit nebo jinak zpřístupnit, popřípadě komentovat v jakékoli formě informace o konkrétních podmínkách narovnání podle této dohody, a to s výjimkou prosté informace, že došlo k jejich smírnému řešení. 
2. Povinnost mlčenlivosti podle odst. 1 tohoto článku se nevztahuje na případy, kdy kterékoli ze stran dohody vznikne povinnost sdělit informace, které jsou kryty závazkem mlčenlivosti dle tohoto článku, na základě právního předpisu.
3. Pro případ, že kterákoli strana této dohody prokazatelně poruší odst. 1 tohoto článku, souhlasí všechny strany této dohody, aby společně nebo každá zvlášť zveřejnili či umožnili zveřejnění informací souvisejících s událostmi popsanými v čl. II této dohody a které se týkají jakékoli strany této dohody, a to v rozsahu, který budou ostatní strany této dohody považovat za nezbytný pro uplatnění svých oprávněných zájmů.
V. Závěrečná ujednání
1. Tato dohoda nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma stranami dohody a účinnosti zveřejněním v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv. 
2. Tato dohoda je vyhotovena ve dvou originálech, přičemž každá ze stran dohody obdrží po jednom vyhotovení. 
3. Jestliže kterákoliv ze stran dohody neuplatní nárok nebo nevykoná právo podle této dohody, nebo je vykoná se zpožděním či pouze částečně, nebude takovéto jednání jakékoliv ze stran dohody znamenat vzdání se těchto nároků nebo práv. Vzdání se práva z titulu porušení této dohody nebo práva na nápravu anebo jakéhokoliv jiného práva podle této dohody musí být vyhotoveno písemně a podepsáno stranou dohody, která takové vzdání se činí.  
4. V případě, že 
a. nebude z jakéhokoli důvodu možné uzavřít kupní smlouvu, 
b. nebo pan *** nevydá HL ve stanovené lhůtě veškerá komponenta tvořící část komponent, kterou má při podpisu této dohody v držbě a kterou má povinnost HL vydat dle této dohody,
c. nebo kupující spol. A – ORTO nesplní své závazky vyplývající z kupní smlouvy a HL tak neobdrží kupní cenu ve výši 54 196,68 Kč nebo její část, 
d. nebo jedna ze smluvních stran kupní smlouvy od kupní smlouvy z jakéhokoli důvodu odstoupí,
e. a pan *** HL neuhradí celou či zbývající část nárokované částky na náhradu škody do 7 dnů od výzvy k zaplacení stran HL v této souvislosti, 
je HL oprávněna od této dohody odstoupit a dál se domáhat zaplacení nárokované částky na náhradu škody.
5. V případě, že se některé ustanovení této dohody ukáže neplatným, neúčinným či nevymahatelným anebo některé ustanovení chybí, zůstávají ostatní ustanovení této dohody touto skutečností nedotčena. Strany dohody se dohodnou na náhradě takového neplatného neúčinného či nevymahatelného ustanovení za ustanovení jiné, které nejlépe splňuje tytéž účely jako ustanovení neplatné, neúčinné a nevymahatelné.
6. Veškeré spory vzniklé z této dohody, na jejím základě nebo v souvislosti s ní, včetně sporů ohledně její platnosti, jejího ukončení, jejího porušení nebo práva, kterým se řídí, budou s konečnou platností řešeny prostřednictvím českých soudů. 
7. Veškeré změny a dodatky této dohody musí být v písemné podobě a na téže listině podepsány všemi stranami dohody. 
8. Tato dohoda, jakož i veškeré právní vztahy z ní vyplývající, nebo s touto dohodou související se řídí občanským zákoníkem. 
9. Strany dohody prohlašují, že se s obsahem dohody řádně seznámily, že byla sepsána dle jejich svobodné a vážné vůle a nebyla sjednána v tísni a za nápadně nevýhodných podmínek.

	V ___________ dne ___. ___. 2023


__________________________
Hamzova odborná léčebna pro děti a dospělé
Zastoupena:*********
	V ___________ dne ___. ___. 2023


__________________________
[bookmark: _GoBack]*******
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